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Dear Colleagues, Conservationists, and Supporters,
	
In the movie, “Field of  Dreams,” the hero hears a 
whisper, “If  you build it, they will come.” He must risk 
everything to make his field of  dreams come true, with no 
guarantee that it will.
	
Parrot conservation too requires risk-taking and releasing 
expectations that success will come. We do not know how 
projects might be evaluated far into the future. We only 
know that we must respond to what calls to us in this 
life – a parrot vocalizing to her mate far in the distance, 
chicks in the nest chattering with one another, local 
conservationists weeping at the loss of  one more nest and 
forest, or the angry or bewailing call of  a parrot being 
trapped and caged. Then we have to build.
	
Wendell Berry in his poem, “Vision,” guides those of  us 
who toil in the field of  conservation:

	 …The abundance of  this place,
	 the songs of  its people and its birds,
	 will be health and wisdom and indwelling light.
	 This is no paradisal dream.
	 Its hardship is its possibilities.
 
What we do at One Earth Conservation is risky and hard. 
Our first Parrot Conservation Corps was a leap of  faith; 
we never expected that it would evolve and eventually 
reach hundreds in many different countries. Our other 
projects are similar; we cast our seeds into the wind, where 
often they fall onto fertile soil and projects blossom and 
continue, and new conservationists flourish. Sometimes 
our work doesn’t land quite right for a given place, culture, 
or ecosystem.  Not all dreams come true all at once. But if  
we hesitate, the nightmare will continue for those parrots 
and the people who live with them and love them.
	
So let us continue building together. Thank you for being 
part of  One Earth Conservation, and remember:

	 If  we build it, they will fly free.

In gratitude...

Estimados colegas, conservacionistas y simpatizantes:
	
En la película “Campo de sueños,” el protagonista 
escucha un susurro: “Si lo construyes, ellos vendrán.” 
Debe arriesgarlo todo para hacer realidad su sueño, sin 
ninguna garantía de que se cumpla.
	
La conservación de los loros también requiere asumir 
riesgos y dejar de lado la expectativa de que el éxito 
está garantizado. No sabemos cómo se evaluarán los 
proyectos en el futuro. Solo sabemos que debemos 
responder a lo que nos interpela en esta vida: el 
canto de una lora a su pareja a lo lejos, el parloteo 
de los polluelos en el nido, las lágrimas de los 
conservacionistas locales ante la pérdida de otro nido 
y otro bosque, o el grito de rabia o lamento de un loro 
atrapado y enjaulado. Entonces, debemos actuar.

Wendell Berry, en su poema “Visión,”nos guía a 
quienes trabajamos en el campo de la conservación:

	 …La abundancia de este lugar,
	 los cantos de su gente y sus aves,
	 serán salud, sabiduría y luz interior.
	 Esto no es un sueño paradisíaco.
	 Sus dificultades son sus posibilidades.

Lo que hacemos en One Earth Conservation es 
arriesgado y difícil. Nuestro primer programa de 
conservación de loros fue un acto de fe; nunca 
imaginamos que evolucionaría y que llegaría a 
involucrar a cientos de personas en muchos países 
diferentes. Nuestros otros proyectos son similares; 
sembramos nuestras semillas al viento, y a menudo 
caen en tierra fértil, los proyectos florecen y continúan, 
y nuevos conservacionistas prosperan. A veces, nuestro 
trabajo no se adapta del todo a un lugar, cultura o 
ecosistema determinado. No todos los sueños se hacen 
realidad de la noche a la mañana. Pero si dudamos, la 
pesadilla continuará para esos loros y para las personas 
que viven con ellos y los aman.

Así que sigamos construyendo juntos. Gracias por 
formar parte de One Earth Conservation, y recuerden:

	 Si lo construimos, volarán en libertad.

Con gratitud...
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Mission | Misión

“One Earth Conservation promotes parrot well-being in the Americas by 
conducting transformative parrot conservation, taking action to end the wildlife 
trade, and encouraging in people a strong sense of  human connection to all life 
that results in the well-being of  all.”

“One Earth Conservation promueve el bienestar de los loros en las Américas 
llevando a cabo una conservación transformativa de los loros, tomando medidas 
para poner fin al comercio de vida silvestre y fomentando en las personas un 
fuerte sentido de conexión humana con toda la vida que resulte en el bienestar de 
todos.”

1.	 LoraKim Joyner’s book, Birding for Life, was 
published.

2.	 150 nests were protected diligently in 
Honduras.

3.	 A new collaboration was initiated with One 
Earth Zen and One Earth Retreat Center.

4.	 The Parrot Pilgrimage to Nicaragua 
included 20 off-island participants plus the 
local team–our biggest Pilgrimage project 
yet.

5.	 One Earth Conservation and our partners 
in Guatemala dramatically increased the 
number of  successful nests of  yellow-
headed parrots. 

6.	 One Earth Conservation partnered to 
release a rescued a hyacinth macaw in 
Paraguay. 

7.	 For the first time, a hyacinth macaw 
successfully used an artificial nest box in 
Paraguay.

8.	 LoraKim Joyner, Sylvia Margarita de 
la Parra Martínez, and partners led a 
Transformative Parrot Conservation 
workshop at the International Psittacine 
Conference.

9.	 One Earth Conservation and Indigenous 
parakeet rangers conducted a National 
Parakeet Count in Guyana, and the bird 
population has increased.

10.	Transformative Conservation 
Conversations Series started in 2025 with 
seven online webinars, and it will continue 
in 2026.

11.	Two Parrot Conservation Corps cohorts 
ended in 2025 (one international online 
bilingual group and one in-country group 
in Honduras), and one new cohort started. 
in Paraguay  with 120 signed up.

12.	A number articles by OEC staff are now 
listed on Google Scholar.

Accomplishments | Logros

1.	 Se publicó el libro de LoraKim Joyner, 
Birding for Life.

2.	 150 nidos fueron protegidos diligentemente 
en Honduras.

3.	 Se inició una nueva colaboración con One 
Earth Zen y One Earth Retreat Center.

4.	 La Peregrinación de Loros a Nicaragua 
incluyó 20 participantes de fuera de la 
isla más el equipo local: nuestro proyecto 
de peregrinación más grande hasta el 
momento.

5.	 One Earth Conservation y nuestros socios 
en Guatemala aumentaron drásticamente el 
número de nidos exitosos de loros de cabeza 
amarilla.

6.	 One Earth Conservation se asoció para 
liberar un guacamayo jacinto rescatado en 
Paraguay.

7.	 Por primera vez, un guacamayo jacinto 
utilizó con éxito una caja nido artificial en 

Paraguay.
8.	 LoraKim Joyner, Sylvia Margarita de la 

Parra Martínez y sus socios dirigieron un 
taller de Conservación Transformadora de 
Loros en la Conferencia Internacional de 
Psitácidos.

9.	 One Earth Conservation y guardabosques 
indígenas de periquitos realizaron un Censo 
Nacional de Periquitos en Guyana y la 
población de aves ha aumentado.

10.	La Serie de Conversaciones sobre 
Conservación Transformadora comenzó 
en 2025 con siete seminarios web en línea y 
continuará en 2026.

11.	Dos grupos del Cuerpo de Conservación 
de Loros finalizaron en 2025 (un grupo 
internacional bilingüe en línea y otro grupo 
en Honduras) y un nuevo grupo comenzó 
en Paraguay con 120 participantes inscritos.

12.	Varios artículos del personal de OEC ya 
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Science | Ciencia
We collect data to assess conservation outcomes 
and better understand each species and ecological 
interactions. We ask if  we are having a positive 
impact. Do we understand the ecology and threats 
for each species? What’s going on in communities 
that intersect with a species’ status? Most data 
shows positive trends and perspectives, even though 
surveillance, presence, and activities are needed. 

Recopilamos datos para evaluar los resultados de 
conservación y comprender mejor cada especie y sus 
interacciones ecológicas. Nos preguntamos si estamos 
teniendo un impacto positivo. ¿Comprendemos 
la ecología y las amenazas de cada especie? ¿Qué 
sucede en las comunidades que interactúan con 
el estado de una especie? La mayoría de los datos 
muestran tendencias y perspectivas positivas, aunque 
se requieren vigilancia, presencia y actividades. Figure 1 | Figura 1

Figure 2 | Figura 2

Figure 3 | Figura 3

Figure 4 | Figura 4

Figure 5 | Figura 5

Figure 6 | Figura 6

Figure 7 | Figura 7

Figure 8 | Figura 8

	⚫ HONDURAS (figure 1): The poaching 
rate has risen to nearly 21%, but there was 
100% poaching in 2014 so this remains an 
improvement.

	⚫ NICARAGUA (figure 2): Since 2021 the 
number of  yellow-naped Amazon parrots 
(YNA)  has increased in 4 core conservation 
communities. We had our lowest number of  
successful nests due to predation, flooding, 
and poaching.

	⚫ GUATEMALA (figures 3 & 4): Since 2021 
the populations of  red-lored and yellow-
headed Amazon parrots have increased, 
and the number of  recent fledglings are also 
increasing. These results may correlate with 
added patrols and protection and, therefore, 
more successful nests.

	⚫ GUYANA/KARASABAI (figure 5): Results 
reveal previously unknown information. Sun 
parakeets nest year round, with peak times 
from May – August. Stage 1 chicks’ plumage 
shows they have recently fledged. About 
3-6 months later Stage 2 chicks are more 
vibrantly colored and losing green coloration 
on their wings.

	⚫ GUYANA/REWA (figures 6 & 7): We 
surveyed 36 households in Indigenous Rewa 
Village. Nearly all agreed that parrots should 
not be poached, hunted, trapped, or sold and 
the larger the words in figure 5, the more 
often this answer appeared in the results. 
Nearly all said there were more parrots in 
recent years because they are conserving 
them.

	⚫ GOOGLE SCHOLAR (figure 8): By 
collaborating with The OAKTrust digital 
repository at Texas A&M, results from 
our conservation projects are now readily 
available on a global level. 

	⚫ HONDURAS (figura 1): La tasa de caza furtiva 
ha aumentado a casi el 21%, pero en 2014 hubo un 
100% de caza furtiva, por lo que esto sigue siendo 
una mejora.

	⚫ NICARAGUA (figura 2): Desde 2021, el número 
de loros amazónicos nuquiamarillos (YNA) ha 
aumentado en cuatro comunidades de conservación 
clave. Tuvimos el menor número de nidos exitosos 
debido a la depredación, las inundaciones y la caza 
furtiva.

	⚫ GUATEMALA (figuras 3 & 4): Desde 2021, 
la población de loros amazónicos de cabeza roja 
de cabeza amarilla han aumentado y el número 
de polluelos recientes también está aumentando. 
Estos resultados podrían estar relacionados con el 
aumento de patrullajes y protección, y, por lo tanto, 
con nidos más exitosos.

	⚫ GUYANA/KARASABAI (figura 5): Los 
resultados revelan información previamente 
desconocida. Las cotorras del sol anidan durante 
todo el año, con un pico de anidación entre mayo 
y agosto. El plumaje de los polluelos de la etapa 1 
muestra que han emplumado recientemente. Entre 
3 y 6 meses después, los polluelos de la etapa 2 
presentan colores más vibrantes y están perdiendo el 
verde de sus alas.

	⚫ GUYANA/REWA (figuras 6 & 7): Encuestamos 
a 36 hogares de la aldea indígena Rewa. Casi todos 
estuvieron de acuerdo en que los loros no deben 
ser cazados furtivamente, atrapados ni vendidos 
y cuanto más grandes eran las palabras en la 
figura 5, más a menudo aparecía esta respuesta 
en los resultados. Casi todos afirmaron que había 
más loros en los últimos años porque los están 
conservando.

	⚫ GOOGLE SCHOLAR (figura 8): Al colaborar 
con el repositorio digital OAKTrust en Texas A&M, 
los resultados de nuestros proyectos de conservación 
ahora están fácilmente disponibles a nivel global.
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The 2024-25 online PCC was bilingual (in 
English and Spanish using Zoom’s caption 
translation feature), and the cohort included 33 
participants from Argentina, Austria, Cameroon, 
El Salvador, France, Guatemala, Honduras, 
Italy, Kenya, Mexico, Nicaragua, Paraguay, and 
the United States. Of  these participants, eleven 
graduates of  the preceding Spanish PCC (2022-
23) served as Group Leaders. 

OEC staff members met with participants online 
twice per month for interactive Webinar Reviews 
and Conservation Conversations. All sessions 
were recorded, so those who are unable to attend 
live online sessions could watch the recordings. 
Guest speakers presented at a few sessions, and 
the rest were presented by LoraKim Joyner. In 
addition to completing homework assignments, 
participants were asked to submit ideas for mini 
projects by the end of  July, and we received some 
really creative projects. The bilingual PCC ended 
in May 2025 with a special session featuring final 
presentation of  participants’ mini projects. OEC 
has found that the PCC mini projects generate 
Unconditional Solidarity (US)–a fundamental 
aspect of  Transformative Conservation. The 
goals of  Transformative Conservation are to 
change how humans relate to themselves and 
other species and to restructure society so it is 
just and promotes flourishing of  all species.

In 2025, OEC initiated our first in-country PCC 
in Honduras that began with 91 participants 
from a local veterinary college. Since then, 
another PCC has recently begun in Paraguay. 
Both in-country programs are offered online and 
will be completed in 2026. 

El programa de certificación profesional en línea 
2024-25 fue bilingüe (en inglés y español, utilizando 
la función de traducción de subtítulos de Zoom) y 
contó con 33 participantes de Argentina, Austria, 
Camerún, El Salvador, Francia, Guatemala, 
Honduras, Italia, Kenia, México, Nicaragua, 
Paraguay y Estados Unidos. De estos participantes, 
once egresados ​​del PCC español anterior (2022-23) 
actuaron como Líderes de Grupo. 

El personal de OEC se reunió con los participantes 
en línea dos veces al mes para realizar seminarios 
web interactivos y conversaciones sobre 
conservación. Todas las sesiones se grabaron 
para que quienes no pudieran asistir en directo 
pudieran ver las grabaciones. Algunos ponentes 
invitados participaron en varias sesiones, y el resto 
fueron impartidas por LoraKim Joyner. Además de 
completar las tareas, se pidió a los participantes que 
presentaran ideas para miniproyectos a finales de 
julio, y recibimos proyectos realmente creativos. El 
programa bilingüe PCC finalizó en mayo de 2025 
con una sesión especial en la que se presentaron 
los proyectos finales de los participantes. OEC 
ha descubierto que los miniproyectos del PCC 
generan Solidaridad Incondicional (SI), un aspecto 
fundamental de la Conservación Transformadora. 
Los objetivos de la conservación transformadora 
son cambiar la forma en que los seres humanos se 
relacionan consigo mismos y con otras especies, 
y reestructurar la sociedad para que sea justa y 
promueva el bienestar de todas los seres vivos. 

En 2025, OEC puso en marcha su primer 
programa de certificación profesional (PCC) en 
Honduras, que comenzó con 91 participantes 
de una facultad de veterinaria local. Desde 
entonces, se ha iniciado otro programa PCC en 
Paraguay. Ambos programas se imparten en línea y 
finalizarán en 2026.

Conservation | Conservación
Highlighted Project | Proyecto Destacado 

Parrot Conservation Corps (PCC)
Cuerpo de Conservacionistas de Psitácidos (CCP)
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Other Conservation Projects | Otros Proyectos de Conservación
Guatemala

Karasabai

Guyana

Rewa

	⚫ The parakeet rangers installed new 
signs to discourage parrot trapping.

	⚫ The rangers conducted a national 
parrot count (for the first time since 
2021), and the number of  parrots 
counted has increased.

	⚫ One Earth Conservation and our 
partners continued the sun parakeet 
foraging study. 

	⚫ Including the 2025 count, we now 
have eight years of  data and plan to 
write a booklet to distribute to the 
public.

	⚫ One Earth Conservation also 
produced banners for the 
community to display showing 
highlights of  what has been 
achieved so far.

	⚫ Los guardabosques de la zona 
instalaron nuevos carteles para 
desalentar la captura de periquitos.

	⚫ Los guardabosques realizaron un censo 
nacional de loros (por primera vez 
desde 2021) y el número de ejemplares 
contabilizados ha aumentado.

	⚫ One Earth Conservation y nuestros 
socios continuaron con el estudio sobre 
la búsqueda de alimento del periquito 
del sol.

	⚫ Incluyendo el censo de 2025, ahora 
contamos con ocho años de datos y 
planeamos publicar un folleto para 
distribuirlo al público.

	⚫ One Earth Conservation también 
produjo pancartas para que la 
comunidad las exhiba mostrando los 
aspectos más destacados de lo que se ha 
logrado hasta ahora.

	⚫ Rewa Village recommitted to the 
project in late 2025, and they plan to 
extend their work to two neighboring 
villages.

	⚫ One Earth Conservation completed 
an analysis of  a community survey in 
Rewa, and the results show there is 
still no trapping happening there. 

	⚫ La aldea de Rewa reafirmó su 
compromiso con el proyecto a finales 
de 2025 y planea extender su trabajo 
a dos aldeas vecinas.

	⚫ One Earth Conservation completó un 
análisis de una encuesta comunitaria 
en Rewa y los resultados muestran 
que todavía no se están realizando 
actividades de caza con trampas en la 
zona.

	⚫ El número de nidos activos (22 en 
total) y nidos exitosos (16 en total) 
aumentó a partir de 2024.

	⚫ El gobierno guatemalteco se 
convirtió en un socio importante en 
este proyecto.

	⚫ Los guardabosques instalaron cajas 
nido y dos de ellas fueron utilizadas 
por loros.

	⚫ El censo anual de loros 
mostró un aumento en la 
población de aves silvestres.

	⚫ The number of  active nests (22 in 
total) and successful nests (16 in 
total) increased from 2024.

	⚫ The Guatemalan government 
became an important partner in 
this project.

	⚫ The rangers installed nest boxes 
and two of  them were used by 
parrots.

	⚫ The annual parrot count 
showed an increase in the 
population of  wild birds.

Atlantic Coast / Costa Atlántica
Yellow-headed parrot / Loro de cabeza amarilla
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Honduras

	⚫ There was continued (and ample) 
commitment and engagement of  the 
Indigenous communities of  Mabita, 
Mocoron, and Rus Rus to continue 
protecting scarlet macaw nests and 
protecting the critically endangered 
great green macaw in their now 
established wildlife sanctuary.

	⚫ In 2025 a total of  150 nests were 
protected by patrols. Even so, 
poaching pressure has increased, and 
therefore we saw an increase in the 
poaching rate up to 21% of  nests, 
which is the highest we’ve seen in 
years.

	⚫ 42 rehabilitated parrots were released 
back into the wild.

	⚫ A kitchen was added in the 
Great Green Macaw Sanctuary’s 
ranger station and a new 
liberation cage was added to the 
rescue center in Mabita Village.

	⚫ Las comunidades indígenas de 
Mabita, Mocorón y Rus Rus 
continuaron demostrando un 
compromiso sólido y sostenido para 
proteger los nidos del guacamayo 
rojo y del gran guacamayo verde, 
ambas especies en peligro crítico de 
extinción, dentro de su santuario de 
vida silvestre ya establecido.

	⚫ En 2025, las patrullas protegieron un 
total de 150 nidos. Aun así, la presión 
de la caza furtiva ha aumentado 
y, por lo tanto, se registró un 
incremento en la tasa de caza furtiva, 
alcanzando el 21% de los nidos, la 
cifra más alta de los últimos años.

	⚫ Se liberaron en la naturaleza 42 loros 
rehabilitados.

	⚫ Se construyó una cocina en la 
estación de guardabosques del 
Santuario del Gran Guacamayo 
Verde y se añadió una nueva 
jaula de liberación al centro de 
rescate en la aldea de Mabita. 

Ometepe Island / Isla de Ometepe
	⚫ One Earth Conservation continuó 

trabajando con seis comunidades en 
la isla.

	⚫ Tras completar un análisis de los 
datos de la población de loros 
de 2018 a 2024, los resultados 
mostraron un aumento en la 
población de loros amazónicos de 
nuca amarilla.

	⚫ Los datos preliminares para 
2025 muestran un aumento de la 
población.

	⚫ One Earth Conservation y 
BIOMETEPE lideraron la 
peregrinación de loros más grande 
hasta la fecha a Ometepe, con 20 
participantes de Estados Unidos 
y Honduras. La peregrinación 
de este año incluyó un retiro de 
observación de aves con enfoque 
zen.

	⚫ En 2026, realizaremos nuevamente 
un censo de loros en toda la isla y 
organizaremos otra peregrinación.

	⚫ One Earth Conservation continued 
working with six communities on 
the island.

	⚫ After completing an analysis of  
parrot population data from 2018 
to 2024, results showed an increase 
in the populaton of  yellow-naped 
amazon parrots.

	⚫ Preliminary data for 2025 shows a 
population increase.

	⚫ One Earth Conservation and 
BIOMETEPE led the largest to 
date parrot pilgrimage to Ometepe, 
with 20 participants from the 
United States and Honduras. This 
year’s pilgrimage included a Birding 
for Life Zen Retreat.

	⚫ In 2026, we will again conduct an 
island-wide parrot count and lead a 
pilgrimage.

Nicaragua

La Moskitia
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	⚫ Monitoreamos brevemente los nidos del 
loro amazónico de cara amarilla como 
parte de una consulta.

	⚫ OEC y nuestros socios iniciaron una 
colaboración productiva con el Fondo 
Mundial para WWF Paraguay, que incluyó 
la recepción de una subvención de 20.000 
dólares.

	⚫ Juntos, realizamos un censo anual de loros.
	⚫ Los guardabosques especializados en loros 

instalaron 18 cajas nido y presenciaron por 
primera vez el uso de una de ellas por parte 
de un guacamayo jacinto.

	⚫ También instalamos cámaras trampa 
en todos los nidos que se estaban 
monitoreando.

	⚫ Se liberaron con éxito muchos loros 
silvestres rehabilitados, incluido un 
guacamayo jacinto.

	⚫ El Centro de Rescate y Liberación cuenta 
con personal completo y está siendo 
gestionado por nuestra ONG asociada, 
la Asociación para la Conservación de 
Psitácidos del Paraguay (ACPP).

	⚫ LoraKim y sus socios realizaron una gira 
de conferencias y OEC finalizó un acuerdo 
con el gobierno.

	⚫ OEC puso en marcha un Cuerpo de 
Conservación de Psitácidos en el país, con 
120 participantes inscritos.

	⚫ We briefly monitored yellow-faced amazon 
parrot nests as part of  a consultation.

	⚫ OEC and our partners began a productive 
collaboration with World Wildlife Fund 
Paraguay, which included receiving a 
$20,000 grant from them.

	⚫ Together, we conducted an annual parrot 
count.

	⚫ The parrot rangers installed 18 nest boxes, 
and witnessed for the first time the use of  
one nest box by a hyacinth macaw.

	⚫ We also installed trail cameras at all nests 
being monitored.

	⚫ Many rehabilitated wild parrots were 
successfully released, including a hyacinth 
macaw.

	⚫ The Rescue and Liberation Center was 
fully staffed and is being managed by 
our NGO partner, Asociación para la 
Conservación de Psitácidos del Paraguay 
(ACPP)

	⚫ LoraKim with partners conducted a 
speaking tour, and OEC finalized an 
agreement with the government.

	⚫ OEC initiated an in-country 
Parrot Conservation Corps 
with 120 participants enrolled.

Paraguay Suriname|Surinam

	⚫ Our project partners in Kalebaskreek 
Village in Suriname completed three 
years of  heavy data collection.

	⚫ OEC provided the village with 
banners and posters celebrating 
the parrot rangers’ efforts and the 
decrease in trapping in the project 
area.

	⚫ We also provided an anti-trapping 
sign in Dutch that was installed.

	⚫ Starting in 2026, the village has 
decided to take a time of  autonomy 
to pursue their own needs and 
desires. They may return to partial 
trapping, although they want to 
discourage any large-scale trapping.

	⚫ Nuestros socios del proyecto en la 
aldea de Kalebaskreek en Surinam 
completaron tres años de intensa 
recopilación de datos.

	⚫ OEC proporcionó a la aldea 
pancartas y carteles que celebraban 
los esfuerzos de los guardabosques 
encargados de la protección de los 
loros y la disminución de la caza 
furtiva en el área del proyecto.

	⚫ También proporcionamos un cartel 
anti-atrapamiento en holandés que 
fue instalado.

	⚫ A partir de 2026, el pueblo decidió 
tomarse un tiempo de autonomía 
para perseguir sus propias 
necesidades y deseos. Es posible que 
retomen la caza furtiva de forma 
parcial, aunque desean desalentar 
cualquier actividad de caza a gran 
escala.
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International Alliance for the Protection 
of  Parrots|Alianza Internacional para la 

Protección de los Loros

	⚫ On March 10, 2025, the IAPP launched 
the annual Parrot Crisis Awareness 
Day, during which numerous IAPP 
organizations posted on social media 
using the hashtag #ParrotCrisis.

	⚫ The IAPP  organized and implemented 
the second virtual Parrot Crisis Summit 
in September that once again attracted 
more than 100 attendees.  The one-
day event focused on how to best raise 
awareness of  the parrot crisis through 
social media, outreach, education, and 
legislative advocacy. Recordings of  the 
entire 2025 (and 2024) Summit can be 
accessed via the Resources section of  the 
IAPP website: www.allianceforparrots.
org.

	⚫ El 10 de marzo de 2025, la IAPP lanzó 
el Día Anual de Concientización sobre 
la Crisis de los Loros, durante el cual 
numerosas organizaciones de la IAPP 
publicaron en redes sociales con la 
etiqueta #ParrotCrisis.

	⚫ La IAPP organizó e implementó la 
segunda Cumbre virtual sobre la Crisis 
de los Loros en septiembre, que una 
vez más atrajo a más de 100 asistentes. 
El evento, de un día de duración, se 
centró en cómo concienciar sobre la 
crisis de los loros a través de las redes 
sociales, la divulgación, la educación y la 
promoción legislativa. Se puede acceder 
a las grabaciones de toda la Cumbre 
de 2025 (y 2024) en la sección de 
Recursos del sitio web de la IAPP: www.
allianceforparrots.org.

	⚫ Hacia finales de año, la IAPP organizó 
dos reuniones generales, que dieron 
como resultado la formación de cuatro 
grupos de trabajo: Redes Sociales, 
Educación y Divulgación, Rescate y 
Santuarios, y Desarrollo del Movimiento.

Nurture Nature | Nutrir la Naturaleza

	⚫ LoraKim’s new book, Birding for Life,  
was published in May 2025.

	⚫ Nurture Nature concepts are a 
core component of  the expanding 
Parrot Conservation Corps and are 
therefore are being taught around 
the world.

	⚫ Monthly in-person Bird Walks were 
offered in Iowa and South Carolina.

	⚫ OEC began to post live and online 
Sunrise Birding for Life practices 
from the One Earth Retreat Center 
in South Carolina.

	⚫ El nuevo libro de LoraKim, Birding for 
Life, se publicó en mayo de 2025.

	⚫ Los conceptos de Nutrir la Naturaleza 
son un componente central del 
Cuerpo de Conservación de Loros en 
expansión y, por lo tanto, se enseñan 
en todo el mundo.

	⚫ Se ofrecieron caminatas de 
observación de aves mensuales 
presenciales en Iowa y Carolina del 
Sur.

	⚫ OEC comenzó a publicar prácticas 
de Sunrise Birding for Life en vivo y 
en línea desde el One Earth Retreat 
Center en Carolina del Sur.

	⚫ Near the end of  the year, the IAPP 
hosted two general meetings, which 
resulted in the formation of  four working 
groups: Social Media, Education and 
Outreach, Rescue and Sanctuaries, and 
Growing the Movement.



18 19

Organization Information | Información de 
la Organización

One Earth Retreat Center and One Earth Zen 
| Centro de Retiro One Earth y One Earth Zen

	⚫ LoraKim Joyner, DVM, MPVM, MDiv/Board 
President; Co-director, One Earth Conservation

	⚫ Gail Koelln, MS/Board Vice President and 
Secretary; Co-director, One Earth Conservation 
and President, GK Grant Writing

	⚫ Eric Kreuter, PhD, CPA, CGMA, CFE/Board 
Treasurer; Primary Counselor, Cornerstone 
Treatment Facilities Network and former 
Forensic Accountant

	⚫ Stephan Chenault, MS/Board Member; 
Retired, current member Board of  Advisors, 
Endangered Species Coalition (joined in 2026)

	⚫ Lorelei D’Avolio, CVT, VTS, CVPM/Board 
Member; Specialty Nurse Manager, Cape Cod 
Veterinary Specialists (joined in 2026)

	⚫ Meredith Garmon, PhD, MA, MA/Board 
Member; Co-Abbot, One Earth Retreat Center 
and Director, One Earth Zen

	⚫ Joyce Hoffman/Board Member; Contract 
Flight Analyst/Management DER and Aero/
Certification Engineer at Aviation Partners 
Boeing

	⚫ Hector Orlando Portillo Reyes, MS/Board 
Member; Wildlife Biologist, Instituto de 
Ciencias para el Estudio y Conservación de la 
Biodiversidad/INCEBIO (Honduras)

	⚫ Aimee White, Board Member; Managing 
Principal Consultant, Ellis-Webb Management 
Group

Board of  Directors Junta Directiva
	⚫ LoraKim Joyner, DVM, MPVM, MDiv/

Presidente de la Junta; Codirector, One Earth 
Conservation

	⚫ Gail Koelln, vicepresidenta y secretaria de la 
junta directiva de MS/; Codirector de One 
Earth Conservation y presidente de GK Grant 
Writing

	⚫ Eric Kreuter, PhD, CPA, CGMA, CFE/
Tesorero de la Junta Directiva; Consejero 
Principal, Cornerstone Treatment Facilities 
Network y ex Contador Forense

	⚫ Stephan Chenault, MS/Miembro de la Junta 
Directiva; Jubilado, miembro actual de la Junta 
Asesora, Endangered Species Coalition (se 
incorporó en 2026)

	⚫ Lorelei D’Avolio, CVT, VTS, CVPM/
Miembro de la Junta Directiva; Enfermera Jefa 
Especializada, Cape Cod Veterinary Specialists 
(se incorporó en 2026)

	⚫ Meredith Garmon, PhD, MA, MA/Miembro 
de la Junta Directiva; Coabad, One Earth 
Retreat Center y Directora, One Earth Zen

	⚫ Joyce Hoffman/Miembro de la Junta Directiva; 
Analista de vuelo/gerencia de contrato DER 
e ingeniero aeronáutico/de certificación en 
Aviation Partners Boeing

	⚫ Héctor Orlando Portillo Reyes, MS/Miembro 
de la Junta; Biólogo de Vida Silvestre, Instituto 
de Ciencias para el Estudio y Conservación de 
la Biodiversidad/INCEBIO (Honduras)

	⚫ Aimee White, miembro de la junta; Consultor 
principal administrativo, Ellis-Webb 
Management Group

	⚫ Dusty the cockatiel
	⚫ Pluto the Meyer’s parrot
	⚫ Rosa the scarlet macaw (In Memoriam)
	⚫ Hector (a.k.a. Time Bomb) the yellow-

naped amazon parrot

	⚫ Polvoriento la cacatúa
	⚫ Plutón el loro de Meyer
	⚫ Rosa la guacamaya roja (In Memoriam)
	⚫ Héctor (también conocido como Bomba 

de Tiempo), el loro amazónico de nuca 
amarillaa

Avian Board Junta Aviar

	⚫ One Earth Conservation began 
a collaboration with the newly 
established One Earth Retreat 
Center (OERC) in South Carolina.

	⚫ OERC leads both online and in-
person programs. The Center is 
currently open to visitors.

	⚫ LoraKim and Meredith Garmon 
(Board member of  One Earth 
Conservation) serve as Co-Abbots of  
OERC.

	⚫ Together they are rewilding 34 acres 
of  forest there and adding trails.

	⚫ You can learn more at https://www.
oneearthretreatcenter.org

	⚫ One Earth Conservation ha iniciado 
una colaboración con el recién 
creado Centro de Retiros One Earth 
(OERC) en Carolina del Sur.

	⚫ El OERC ofrece programas tanto en 
línea como presenciales. El centro 
está actualmente abierto al público.

	⚫ LoraKim y Meredith Garmon 
(miembro de la junta directiva 
de One Earth Conservation) son 
coabadas del OERC.

	⚫ Juntas están recuperando 14 
hectáreas de bosque y construyendo 
senderos.

	⚫ Puede obtener más 
información en https://www.
oneearthretreatcenter.org

https://www.oneearthretreatcenter.org
https://www.oneearthretreatcenter.org
https://www.oneearthretreatcenter.org
https://www.oneearthretreatcenter.org


20 21

Thank You | Gracias

ORGANIZATIONS / ORGANIZACIONES
($500 to $50,000)

Vincent J. Coates Foundation
Wildife Conservation Society
World Wildlife Fund
US Fish & Wildlife Service
Leiter Family Foundation
Foster Parrots
Erepami Regenwa Foundation
Healthier Greener Kinder Foundation
Paraguay Parcel
Lafeber Company 
Thurston Charitable Foundation

INDIVIDUALS  / INDIVIDUOS
($500 to $3,900)

Mary Van Hoomissen
Lorelei D’Avioli
Rev. Drs. LoraKim Joyner & Meredith Garmon
Alexis Highland, Parrot Stars
Rev. Dr. Valerie Forstman
Brooke Durham
Susan Ballinger
JoEllen Phillips
Valerie Mih
Rebecca Behrendt
Linda Brunner
Stephan Chenault
Mark Hagen
Richard Melshimer
Carlo Pellegrini & Hilary Sweeney

Major Donors / Principales 

Finances | Finanzas

2024

Reservas de efectivo iniciales 2024:		   $170,007
Ingreso:
Ingresos obtenidos:			    $    2,147     
Donaciones individuales:			    $  24,843 
Becas del Gobierno:			    $  74,000
Otras subvenciones y obsequios 
corporativos:				     $101,469
Otros ingresos:				     $       146
Ingresos totales 2024:			    $202,605
Gastos totales 2024:			    $251,892
2024 Balance:		           	                ($ 49,287)
Reservas de efectivo finales de 2025:	  $120,719

2025

Reservas de efectivo iniciales de 2025: 	 $120,719
Ingresos:
Ingresos del trabajo:			   $       612
Donaciones individuales: 			   $  32,253
Becas del Gobierno:			   $  70,000
Otras subvenciones y obsequios 
corporativos:				     $107,918
Otros ingresos: 		               		   $       103
Ingresos totales de 2025: 			    $210,886
Gastos totales de 2025: 			    $202,999
Saldo de 2025: 				     $    7,887
Reservas de efectivo finales de 2026: 	  $128,606

2024

Beginning Cash Reserves 2024:		  $170,007
Income:
Earned Income:				    $    2,147     
Individual Donations:			   $  24,843 
Government Grants:			   $  74,000
Other Grants & Corporate Gifts:		  $101,469
Other Income:				    $       146
Total Income 2024:			   $202,605
Total Expenses 2024:			   $251,892
2024 Balance:	         	                 	 ($ 49,287)
Ending Cash Reserves for 2025:		  $120,719

2025

Beginning Cash Reserves 2025:		  $120,719
Income:
Earned Income:				    $       612     
Individual Donations:			   $  32,253 
Government Grants:			   $  70,000
Other Grants & Corporate Gifts:		  $107,918
Other Income:				    $       103
Total Income 2025:			   $210,886
Total Expenses 2025:			   $202,999
2025 Balance:	         	                 	 $    7,887
Ending Cash Reserves for 2026:		  $128,606

A special thank you to the people and parrots 
where our projects are - they show such 
courage and vitality and it is an honor to work 
with these multicultural and multispecies 
teams. We also are so very grateful to our 
major donors, volunteers, and hard-working 
staff and consultants. Everyone’s generosity is 
most appreciated!

Un agradecimiento especial a las personas 
y los loros que habitan nuestros proyectos: 
demuestran gran valentía y vitalidad, y es un 
honor trabajar con estos equipos multiculturales 
y multiespecíficos. También estamos muy 
agradecidos a nuestros principales donantes, 
voluntarios, personal y consultores, que trabajan 
arduamente. ¡Agradecemos enormemente la 
generosidad de todos!

Staff | Personal Volunteers | Voluntarios

Dr. Sylvia Margarita de la Parra 
Martínez, Staff Conservation 
Project Manager | Gerente de 
Proyectos de Conservación del 
Personal

Joshua Anderson,
Volunteer 
Communications 
Consultant | Consultor 
de Comunicaciones 
Voluntarias

Dr. Leonardo Gaci 
Scaletti,
Volunteer 
Videographer 
| Camarógrafo 
Voluntario

Lorianna Johnson,
Volunteer Grants 
Intern| Interna de 
Donaciones Voluntaria
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American Bird Conservancy (United States)
Asociación de Reservas Naturales Privadas         	
     de Guatemala
Asociación para la Conservación de Psitácidos del 	
     Paraguay/ACPP (Paraguay)
Biometepe (Nicaragua)
Community Playa de Santa Domingo 		
     (Nicaragua)
Community Quineles (Guatemala)
Consejo Nacional de Areas Protegidas 		
     (Guatemala)
Environmental Protection Agency (Guyana)
Estancias/Ranches: Arrecifie, Centurion, La Puri, 
Hermosa, (Paraguay)
Fincas/Ranches:  La Gracias, Las Margaritas, 
     Las Marías, Los Tarrales, María del Mar, 
     Pantanal, Patrocinio, San Carlos, Serranía 
     (Guatemala)
Flora and Fauna International (Nicaragua)
Foster Parrots (United States)
Fundación para la Investigación y Conservación 	
     de los Ecosistemas y la Biodiversidad (INCEBIO)       	
     (Honduras)	
Itaipu Binacional (Paraguay)
Kalebaskreek Village (Suriname)
Loros Sin Fronteras (coalition of  many 		
     organizations)
Los Tarrales Private Reserve, Patrocinio 	
     Reserve (Guatemala)
Marine Conservation Without Borders
Ministerio del Ambiente y Desarrollo Sostenible/

MADES (Paraguay)
Northeast Avian Rescue (United States)
Paracel (Paraguay)
School of  Veterinary Medicine - National 		
     University of  Asuncion (Paraguay)
TakalikAbaj archeological site (Guatemala)
Texas A&M University (United States)
Universidad Nacional Agricultura de 		
      Honduras, (UNA)
Villages of  Mabita, Mocoron, Rus Rus, 
     Wahabispan (Honduras)
Villages of  Rewa and Karasabai (Guyana)
US Embassy Suriname (Suriname)
US Fish and Wildlife Service (United States)
Wildlife Conservation Society (United States)
Wildlife and People (Suriname)
World Wildlife Fund (Paraguay)

Nurture Nature and Other Partners:
First Unitarian Church of  Des Moines 
     (United States)
Foundation for Family & Community 		
     Healing (United States)
International Alliance for the Protection of  		
Parrots  (global)
NVC Academy (United States)

Our Partners (Recent Past & Present) | 
Nuestros socios (Pasado reciente y presente)

*various donors / varios donantes

Yelyzaveta Altukhova		
Vanisha Baksoellah		
John Beltzer, Songs of  Love Foundation
Victoria Breda		
Richard Burdeaux		
Christina Carroll		
Alyssa Christian		
Kevin Clement		
Maricela Correra		
Mark Crutch		
Maureen Dannen		
Juan David		
Dorian De Simone		
Jane Edwards		
Alison	 Evans Fragale		
Susan	 Evans-Rollins		
MaryKay Fox		
Global Giving
Angela Grano		
Juana Ham		
Kim Hannah		
Renee	 Harper	
Joyce Hoffman
Amy Hopkins		
Karen Iovino
Johnson & Johnson Foundation	
LoraKim Joyner & Meredith Garmon	
Hilda Kapeles		

Diane Kastel		
Susan Koch Bridgford		
Christine Kochmann		
Gail & Jim Koelln
Linda Lemons		
Jacquie Lewis		
Londy Mayen		
Chris McGuire		
Sara Molina		
Joanelle Navarro		
Rachel Olson
PayPal Giving Fund*	
Stephen Pogoloff		
Beverly Poppell		
Stewart Pravda & Cathy Monblatt	
Christi Rentsch Moraga		
Julia Russell		
Marie-Christine Russell		
Emily Schoerning		
Joan Schultz		
Mary Stowman		
Jeremy Taylor
The Parrot Club		
Dustin Vargo		
Dan & Randi Vaughan
Aimee	 White		
Paul Worley

Other Donors | Otros donantes
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One Earth Conservation
82-52 211 Street
Hollis Hills, NY 11427
USA
www.oneearthconservation.org
info@oneearthconservation.org   
718.776.7284   

To make a contribution towards our 
work, please visit: | Para hacer una 
contribución a nuestro trabajo, visite:
https://www.oneearthconservation.
org/donate
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